
4-LANGUAGE MANUAL

FAST CONNECTOR FOR LIGHT STRIP EN | NL | DE | FR

VOLTAGE

AC/DC 24V-240V
POWER

110W
CURRENT

0.5A
PROTECTION

IP65
CABLE

13.4mm x 5.4mm

EN The quick connector is specifically designed for connecting
outdoor light strips, especially for parallel light-strip
installations. It reduces wiring, simplifies installation and
provides reliable waterproof protection. Voltage range: AC/
DC 24V-240V; power: 110W; current: 0.5A; waterproof 
rating:IP65.

NL De snelconnector is speciaal ontworpen voor het 
aansluiten
van lichtstrips voor buitengebruik, vooral bij parallelle
installaties. Hij vermindert de bedrading, 
vereenvoudigt de
montage en biedt betrouwbare waterdichte 
bescherming.
Spanningsbereik: AC/DC 24V-240V; vermogen: 
110W; stroom:0,5A; waterdichtheidsklasse: IP65.

DE Der Schnellverbinder wurde speziell für den Anschluss von
Lichtbändern im Außenbereich entwickelt, insbesondere für
Parallelinstallationen. Er reduziert den 
Verdrahtungsaufwand,vereinfacht die Montage und bietet 
zuverlässigen
Wasserschutz. Spannungsbereich: AC/DC 24V-240V;
Leistung: 110W; Strom: 0,5A; Schutzart: IP65.

FR Le connecteur rapide est spécialement conçu pour 
raccorder
des rubans lumineux extérieurs, notamment dans les
installations en parallèle. Il réduit le câblage, simplifie le
montage et assure une protection étanche fiable. Plage 
de
tension : AC/DC 24V-240V ; puissance : 110W ; courant : 
0,5A ; indice de protection : IP65.

1

EN Place the 13.4mm x 5.4mm cable to be connected in parallel with the 

light strip into the connector slot, then press it down onto the copper
contact.

NL Plaats de kabel van 13,4mm x 5,4mm die parallel met de lichtstrip
wordt aangesloten in de sleuf van de connector en druk hem omlaag 

op het koperen contact.

DE Das 13,4mm x 5,4mm große Kabel, das parallel mit dem Lichtband
verbunden wird, in den Schlitz des Verbinders einsetzen und auf den 

Kupferkontakt drücken.

FR Placez le câble de 13,4mm x 5,4mm à raccorder en parallèle au ruban 

lumineux dans la fente du connecteur, puis appuyez-le sur le contact
en cuivre.

2

EN Align the nut with the screw thread and turn it straight. Make sure the 

nut is not cross-threaded.

NL Lijn de moer recht uit met de schroefdraad en draai hem vast. Zorg dat 

de moer niet scheef op de draad wordt gedraaid.

DE Die Mutter gerade am Gewinde ausrichten und aufschrauben. Darauf 

achten, dass die Mutter nicht schräg angesetzt wird.

FR Alignez l'écrou bien droit sur le filetage et vissez-le. Veillez à ne pas 

engager l'écrou de travers.

3
EN After screwing on the nut, tighten it with a hex wrench.

NL Draai de moer na het opschroeven vast met een inbussleutel.

DE Nach dem Aufschrauben die Mutter mit einem Innensechskantschlüssel 
festziehen.

FR Après avoir vissé l'écrou, serrez-le à l'aide d'une clé hexagonale.
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